R GRS IV B B tul OBBIGHREICOWT

——“economy of language” & B§#iDIFT—

5 T

&=

BN TR R B BB tul OFEWRHBAIOWTHET L. tul OBN AT HE RN %Y
ff%%?éo

wl \IRTE. HE, KEAAOZ0EWAEE L OLELNTEY . B RBlr 54
@M%ﬁ&éhfwéoL#utM@ﬁﬂﬁ%%bC%:ﬂi?@W%Kﬁwfu\mwlﬁﬁ

HEIRICHE S hTwiv, RBE (1975, 1993) &, EFEOEBZTIEZWHFTICHENLT,
%@3'(@1 VBB TH DL EEDLT wl 2oV T, BEERHEE) LwIlaziy LiFc
FHLTWBED, ZNICL LXK EOERPETLHEKIZOVWTIEMIL s N TwiRv, F/2, ZF
FES. (1955), fRHbM (1979). H3EEK (2002) 7 &, aul iZ—2 DX DT TR TOERICHN
by WhW D [tul ORI & SFORLBLRE RO L0 o TWAHA, TIUEEZLT
WREZ DD 512, HWIEH (1996) OOHIZ X B L, TiEE tul DMEPESEHEE N TV R WIEE
%@1&@%3%6:%&7&5 wl FEER R DL ENTWBED, ZIUIRZLTEI S H.

ATk, D EOBEIZOWT, fliAZ82lL T, ABOSiHEICE NS BEEOEH)
& BLLAHT TRETS %

X—T—F [EGE SRl $iE. SiEoRFE. i)

0. IXLBDIC

¥ (number) &3, V) BIWGIZKHICEZ 5% 513, ZLRICLoTHRRES R
DNROFEY D [44] 2RIMETHLEVEZ LI TLHEARERICH - THZ XY
7% H1E, HWE (singular) & B (plural) O E 2 5hz2), 2L SENTB
DOMEIZE o T, KREL [ENTER] & [FERNTFER] LI20hNn b, BiEEREZGD
L4ha—ayREETHY .. FHEN (obligatory) W TN TEFENLL LT EE
VeV ZEWHIASEH TV S, —, BEEIRT V7RIS AN, BoXT
X 5 EFELIIMER (optional) THB E VLN THEY (4H— (1983)). B 2 1XWiED [

D517 O XS IR A,

PRI TR X o THRIWR R ) 2 R3] T V7 itk Pl2E BAESHEREO X9 26
NEFHICBIT D B OBECHEDLIMEZRDOTHL &, ST EHEEITE T abh T
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W) THb, LaL, BEFRCB T 2B OWTOMRIIMENSHOFIIIE L ESL
TS L OB L 2HRL PR hve BESLZE, BEFEO [S (tul)]?
(A THERE#] LIPRZ LT 5) IHUFFHEICER, RRED s 2R BT TIE0 5
TH»9o

HAGE - HERE - BEFECB U2 HBEOAMRLFAOMEEEZEZ THAD L, [HERED
#1495 | (Feature Percolation Convention) ¥ < [l EE & »HHI | (Right-hand Head
Rule) (& 0 #HAEIEREET I L2207, BAEL PEGEEB ZE CUF, =) 2]
(22 1 E X DAER M E FT) .

(1) a [BEb) EHLTERTKRLD? (TEf1)
box (¢)% &9 LCbLBRTRZD?
cx [¢p) EHLTENTLEDRAD?
d* (¢) &I LTRBRTREZDLE ?

(2) a R BakET 2 (1EH1)
nimen zénme lai win-le

PER-SUF” why  come late-PERF
b.x () BafIREET ?
c.x L) BaKMAIT ?
d* (¢) EakIET1?

D XA BEOBHRFHDHET 2 ARRGFICHR SN IS, LT 2 200 EHE
CEFTRBELIANLZ LR T TRV LA L, BEFEO il 32N 3BERICLTEY.
HAGER M EFE IR LTS ALY (Ib) (Ie) (1d) & (2b) (20) (2d) 2% (3b) (3¢)
(Bd) WWRT LI HshD Y,

(3) a [MH3=]) &l =A S ? (TEB)
ne-huy-tul way nuckey wa-ss-ni
PER-SUF-SUF why late come-PAS-INTE
b. (¢) = =A vl ?
way-tul nuckey wa-ss-ni
c. (¢) d=As P42
way nuckey-tul wa-ss-ni
d.? (¢) ol =A gys2”
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way nuckey wa-ss-ni-tul

DX ) LREGEOEIALEN tul OB L BE L, A (1955) & Martin and Lee
(1969) IZIEKD & ) itk A RSN D (LF. W23 WER Y, 5IHCO HARFEFIESH
FZEB50THY, [ ] TH->TRY),

BWME FORshe B (B Hil) & ol¢h 2ol AT & A= AL ofvt 59 Bk

o ARk & Sl A FefHo] obd 7t gkt (ZERUS., 1955: 282)

[TE#(%%%T?‘%%E* BERH) 2Z0LHICEMNTAIENTELDIL. BEL
ECDARRONE—DDHHTIE R\

The word tul is uniquely versatile; it may pop up just about anywhere in a Korean
sentence and it need not always refer to the words near it.

(Martin and Lee, 1969: 32)
ltul 1, FEHEABFORCEETH 2, TREEEHOLIIBNT, EOHMIH
FERJDTH, LT LOELIIH S HFEOHHE KT DT Tldhwv,]

DEOETOERZET AT, AFTid, BURBEREICBWT ) oFRe LTlw
SND tul DAREFIZOWT, Sl AANTHEOBIEI LA LEZ TRV,

DT, EEERHEOFREMBIL. fl OFWRFEIZO W TSR L, 1ERONIE %
BL, TICHETAHIMERZHSNICT S, T2, SiEORKEMY (economy of lan-
guage) IZDOWTHiHIZN THB L, 2D ET, tul DMBAREITOW T, BFEED HH
(economy principle) RZ1UT X ZRhH & BT THETT 5, E W) HTH#D S Z L2127
5o

1. &Eodid

Tl
[

BAKI 0 AT IS ABHINS, €D RE LT, EREFFEOFRE MRS 2. AEL T [H
MEEIEEREAL) & [WIERRRRRL) 2D 2872 2 L1292 (BUF, [REHE] 9] &Rc9)o

1.1 [B#] OFER

HENZBWCHEFEFEOHRTHROMERODH 5 [HHE] OFERZMBIL TR &, HEE
D tul ZHNZHANZ L > TROZDIZHFEHEIN TS (BUF, HFIO HAFEFIZERTH
Bo By EROZ =], [2], [2?] HREDRLFTIEIA L, FHRIZTIHE) .
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O AAF [#E#E (affix) - BECIE GERTE (suffix) TH 5]

(4 5 9l AR AL Hol Bol) B4 (BB ©) £ vsh PuiAL
[(B2 SN BHFARLRLFADBZIZONT) HEHE) OE®EMNITINZ 5 HERH]

(4) Arss =54 His A E (M=)
salam-tul ku-tul ne-huy-tul saken-tul
people-SUF PER-SUF PER-SUF-SUF event-SUF
VAR ) 725% bizlzlchb HE2b

@ A} B (auxiliary particle) ; B3 121k Gligha) ¥ < 2]
(AA, FAfol, A4 ofju] ‘—of A, -A, -3, FA FA HY 84 +F
2 mele] FHoll £o) 2 89 Fol7t Hrds Ul BEAL
((KS - &I - SRR [0 key, -ci, kol SHRBFOTATESRE, LHEOKRE &1
2WT) LOXHEDEFHENMMTH 5 2 & 2 RKb§ Hilh]

(5) o] WA e s s glojef (M)
i pang-eyse theylleypicen-ul poko-tul iss-ela
this room-LOC television-ACC watch-AUP be-IMP
COHRTTLEZRTEbW RSV,

® o= AF [#fr45) (dependency noun)]
(AL Foll 2hol) 5 IH o] Fo] AHES UEdE W, 1 dA% AE BFE 77 AW
28kl &2 FFe] Abmol T ES UEE 2
[(HZFOZICHVSR) “OLLEOFMERINTLLEE, TOFIFELTXTOHEY %
BL2Y . TOMOFEDFYH S > L b Z &% KbTH]

(6) =Zdoll= Az, wl, 7+ Eo] At} ([RRe))
kwail-ey-nun sakwa pay kam tul-i iss-ta

fruit-DAT-TOP apple pear persimmon DEN-NOM be-DEC
EWIZIEDAZ, B MiZcb0dh 5,

FROBRE L THhD & [FRE] 3l OBW B2 EH LA L TWE X HITED
NBH, T LX) BRIFRPCOPSLAIEL TP TIEHR I TR, Fz,
BEFLREE, HoRhd, SAEERE - HHAR EETARTATH, BN BRI S5 2w, #K
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IROMMED H 5720, I TIEHMEOEMICHOTBL I EICL, MrUoThEITsI L
Lw W

12 [#A8t] OFF
WHEEOMTHREOFEEL HS Wb 9] (1986 732-733) Tid, wllZ2WT, &
DEHITRBS N T2 (RIEOHED 720, APIZE . THRIZTIHE).

(F. 1) [#988) OFER

R LI

ly, | (BEEELT &, %

OAFNAH S FEOERIEBTH L Z L 2 RKT

@B B ITHBBORY T AW THBOBEEP LN TIORE, 72138 BOmHE £
@R LMWV TH D L2 RKT

OMBELF R E T XD ERPERCTCHL L2 RT

G®B b IRIFRCEE - BAEFOWEHE L LI W T LOEHVERTH L 2 2 KT
©WFf &, XOLFEPEBTHDL I L2 HKT

l‘MLl

tRioRthZ R THa L L, [P 13 8] 2XbyLw) BRzEM L, GRRER &
) L2 X d, MO DL AR LTwd bbb, tul, & tul, DFERE. %
2L [FREE] O 3HBICHS Labe, l§ 2 MREMHMIZI LD E, BTHL (K
2) DEHThHb

(R. 2) twl DFEROFED

[fe] [t
R O]
""""""""""""""""" tu 14
L T e
A2 tuly

tul DEDTFFNTDO WG TIRBIZEEIC X o Thrx ZIRAE 5 575, ) 2 138 §45%5 (1932,
1937/1982) " 3R L WIIF L 2 KPET, —0oD b DL RAT VR ER - TV 5,

2. 8O TE

K (1975, 1993) 13, ERBOME DI E 2 AIEE LBN 2 Wi tul 125V T,
[EBREEAE S ] (plural marker copying) & W& ZHWTHH L TWwb, fliHICE 212E
BB THEHA ™S BEEL, ZOoHENC X > TR ZIE (7Ta) @ X HiEEis
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(deep structure) 7*5 (7b) ~ (7e) DL ) BEFENLIEKEH STV, w2 &
THob (LT, BISTICHAREOERZ T BB, 8wl i3 (7251, WE wli i [+
EERET Do Fo BREFEWEALL [PL) &iEd).

(7) a [P ETw Bl py S Tvwls (REHHE, 1993: 36)
b. AbgEC] ol s
salam-ful-i manhi wa-ss-kwun
people-PL-NOM many come-PAS-EXC
N7z b 372K S AR,
c. AHEEC] Bolg
salam-ful-i manh-tul wa-ss-kwun
N72b 0372 S AL F K721,
d. Abgre] BelE st
salam-i manhi-tu/ wa-ss-kwun
AWK S AZ F Rz,
e. ULo] SFt,
manhi-ful wa-ss-kwun

72K EAY F Rz

RBEIL, [ LRORBINF—OREHEE»SBEEHENL 20, METHL ] LBRT
WB A, FEHERE (surface structure) I2BWT (7Th) ~ (Te) DX ) 7% [UAR L% R ]
(stylistic variation) A3 2 FERIZOWTIEfh S Twizwv,

72, RS (1955) AT (1979/1998) 7% &1 tul OMEF R BIG & LT (THIZTI
iEDN

(8) a ololEo] AHAE" & UFE Fols X s dolths. (R, 1998: 540)
ai-tuli theylleypicen-tul-ul nemwu-tul coha-tul hayce-tul thali-ta-tul
child-PL-NOM television-PL-ACC too-PL like-PL do-PL  trouble-be-DEC-PL
FTEDLBLBTLVLEY F2ETH I THEYFTY FMEIZY T,

b. UY3E oM E 5 shal =otetE. (ZEERS., 1955: 282)
ne-huy-tul ese-tul kongpwu-tul/ hako nol-ala-ful
you-PL-PL quick-PL study-PL do play-IMP-PL
Bl bRy F MRy F L TET RISV T,
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D& % [tul OFRKRILER] EWFOELRAAZI) 2P, =20 XDIFIFTRTORTITD
B2 LR RTW B A5, B AR D X ) Bt AT b,

Td el BEshE (B o) F W o) Y w9 &b oju e AR FA B
afr}. (LM, 1979/1998: 542)
(F— IS 5l S LB B0 P ED LD b DTHLOHPIEAR
HTH 5]

i

COREBEL, RIEFK (1996) (ZXKOHBIZIY 20T (Bg & THRUITIHE) .

He. (FRIEZR, 1996: 448)
yelepwun-fu/;-un nolci-ful>-man  malko kongpwu-fuls-ul  hayyo.
everyone-DEL-TOP play-DEL-just dont study-DEL-ACC do-FIP

BB IATHIEEATE FED) TIE AL, MEFrF2LEL L),

tio
ol

(9) O%Eifalglé:x]éz%%ﬂ

ol
i

H
T=3

[AIOEFEIEEIN TR WA D, FOMOERIZ tul 2RIMENLGE61H 5| LiE
FLTWBDN (9) O tuly & tul, \IZDWTIE, RO XD BRFEMERITTDE (Zo—Hio ()
EARBIHEPN TN 725D TH B, THITTIHE)

=

“EANE FRE O 5 & whrr]oltt. Folzk AR E A &gty o] “E7 & 2
oumpipel Aot} o]= #r] 9o Fof wert AU Ao YERYE ‘57
o (o] 4$-9 “E” &) 4] upAAEE Jo & dof 9l Aol & Aol

(FRIE#E, 1996: 448)
[[nolcitul (A T% F)] % [kongpwutul (JUEEZ F) | O tul \ZEEKE DD TH b,
FEFEREINTVRVDOT, Tl lddboTdHRTHIVIDOTHL, T
K. WO EFEEE SN ECHND tul TH DD (ZOWED tul\3) BEENED -
THEBITERENTVE LD TH 5]

Y 210, [FEl tul] OWBEHPEHEIN TR WEE, TOMOERICHND tul (THEEL 2
LDOTHD, L)L ThHb, L L. 9 D tuly & tuly & % B b tul, DFEAF (relic)
EEZTIVON, Ev) B K5

F 72, ZEA (1955). Lkt (1979/1998). H3EEL (2002) 2 EOMAB T A TE L
THhBHE, HEDOLTIX
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2ol % it}
salam-tul-i kongwen-ey-tul manhi-tul moye-tul  iss-ta-tul
people-PL-NOM park-DAT-PL many-PL  gather-PL be-DEC-PL
NZZBDBRRICY T2 SAYFHEEFSTIF VDY T,

(TEB1)

(10) Atgtse] s <lell= ol

Jd
|
it

DE I, twul I FLOWEEZHRT 5T RTOBERICHNDLZ &k b, L., BEED
Wl lCHRONDZDL S BBALPENEFIEHNEHLTHLO0, ENIEIEHRREIT
HBOWe 2w TOXII tul OB % LAWK T 52T XTERICETHRT L L
WKLo Tl L) RFHEALRDTHWATELZ0H, LW I)RARNREMZIKLE 2,

TN EFHEICH SN EHOBA L LB O 2 FICSFEFIZ L UCTHEZEL. B gy
BIFLEZFTEARTHTHY. TOLIICLTHERSNAZZSHEREENLSL L)) ERE T &
A2 LV FREZ N BIEEPLETHS 9. A% (2013 6-8) 1. [ NIFHEARMIZ,
HAOBEPLRZ72b 0 L2iEs 2 L TEY, Sz iud, Aok, #2855
b BEEEZDLZERIAMDOLODOR T OREEEZ DL L2000 H 5| LBRTHY,
ARTld, SO EZRICAN, wl OMBIBREEHEL, FHEOHBORR T L RN
TR &SR 2 BEEGA Bl eiEb5252 L ailAhd,

3. /NHOHH

%3 HEEICOWTALEHLTEL,

(11) a AMgHE] Hols S+ ((7c) T418)
salam-fu/-1 manh-ful wa-ss-kwun
b. @olE S+ ((7e) T348)

manbhi-tul wa-ss-kwu

REPE (1993) D9 [HEE] (copying) 1. (11a) DL AN tul 2P EHN L, W
bws [HFEHE tul X ] (reduplicated tul consturction) ZHIGE LWHFETH A 9o BEIC
S5, BE) Lk, b ehd [EiEwl OBBEDPEE L. tul BZOMOREKES
WCE o 72 % @R 5720, (11b) ® X512 [EE tul) OB R tul H3Z DROKE
RERCHNDHE & dUHBERICT2 L BbNnD P BT, (11b) 0k %l % (11a)
OZFNEXHL, BE (movement) &IFAZ &I 5,

AEHTIE UTFONFHZERE Ly td BBN TSP EREL, THITHEDWTHEE
BIERZTERE S o
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& 9 ‘R
% | e it tn rut) D
o | (2008) | [eehs etail 634
| FEh @Y ) ey | TERERE
o | Uk (2009) | [7k] 964
ik B | o) | [rA=]
5| F22 a9gn) | TeelEel A gl | 362
BARA () | (1992) | Tbib0F A7 sek]
&t 1960

BEICn 7z TEEE] OFERUCHE - THORT 2 & LREO/NGiA S I3 1897 1, Hhibh
& 54 B, AKkAFAAE 9 B (B 1960 B1) SR OB, DIF, REM LD LT THL (6
XBRWEEIR, THREOAIID—<FELE 70221 5 EZHARFERIE, BRI
AT [HAGHERA] 25 0RBT 5. FHIITIHAE) .

(12) a Yo 7tFE& MEA dvts o 2ls 2o 2225 FAE A9
T} (47}, 16)
ne-uy kacok-tul-un  selo-eykey.. susulo-fxl. sangche-lul ip-ess-ta

PER-GEN family-PL-TOP each other oneself-PL hurt-ACC get-PAS-DEC
HulORELZBIIEWVIIHZ R LT LESREEZBVWARPLEL Y F %

DT 7z,
HRlORELZHIZE IS, T BB L o T2 LATEVRAS,
HomowTwal, (B, 15)
b, @Hol7} HuE Foltr}l RARS W9 Eow o} S5 Pad olEAAYE
WL koba] shol] glo]g e Lol A Kol A7) 7IvHE A
(4wt 240)
... au-ful-un pyengsang-ey amwulehkeyna-tul...

younger brother and sister-PL-TOP flat bench-DAT at random-PL
ayFalhHARZEDOTETHGE Y K2’ L, BRKRbIREGD EIC
FEBETIC Y FHED AH []
taryFa ) EAREZEDTETHE Y KEELS L, BRKLIEHRAEICD R
LEEGO LRI EBTIEY AR, a2 ETBVWAEDOLRNT, N
LEBZOERRELZITHDIEL, (B, 280)
c. v s AAFE Sl el 5ol At el Feigkols du e

(A}, 258)
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.. koyangi-tuli emma kyeth-ey twulleanca-fu/ iss-te-kwun
cat-PL-NOM mother side-DAT sit round-PL  be-PAS-EXC
B2 R o CHEF DML AROBEZRYAG I ) ICLTHESTIF VDD
L% 2w,
TV ER S THAOMI=HAS, + U OBEZIY L ) I L THED -

TWwbLehRwvo, (BE, 301-302)
ohehs ALl 4 eb 2ol TEE chhe ofel s B2 A
o] Atk (dv}, 270)
ku-eykey ku-ful-un anay-nun eti ka-ss-nunya-ko-tz! mwulol

he-DAT  they-PL-TOP wife-TOP where go-PAS-INTE-COM-PL ask
Eo LEEDHAN—NTHNIMIZ, bR ERFEITo7200 L & F v
NI BT 7,

Eo LEEDHEA—NTHNIAMRS, HESIEFIE) Lo LwriT 5137

7;:‘: D f: o (ﬂ 3].6)
“FroolAdsl. dma JESt WAL AAES ol d w WA IAES
31" L7k, 19)
yeca-tul-un kkok isanghan nom mannase kosayng-tul-ul hay

woman-PL-TOP strange guy meet hard life-PL-ACC do
[ARMIZEE R, ENVWTELTLIVWLZBEEIUTAL T RVRDICS ST
WHYFTBAIENS, ]
[Bhb AR, ENVTLoP) LZZRICR S TAHL ZRIZH Y HZT,
W BALENG] (M=, 16)
opuf 150 Wo] s Al 7k Th (=714, 146)
ama kupwun-ful-uy  payk- taytan-tu/ ha-si-nkapo-pnita
probably the man-PL-GEN backing-NOM great-PL SUF-HNR-seem-HNR
BESL DO 72Dy 2 PTTWEIFTL &) o
BELLBDOFADNY ZIZEDPRY)DANIZENCLOTL &9 1,

(M7=, 135)

(12) 13 tul P IBN TV BBILTH B A5 [ LG tul] OEHHFR- TV 256, H1E

Az —

FORTHDLZENRRTHNE Y T2 (13) DX 7% [EFHE tul] OMESDTY

Ay XOWRER BB LIANLHI L2 A THFEMDO I EDNER D, 29 \0) T EZRRT
ZHBlE, HTUTIZHBTTEL,
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R 3B 2 BB tul DO IMBIERBEZOWT

S AL oA 1] FA QPThE | (1t 24)
mekul kes-un ecci  kuli kumsey anta-nya-ful

eat DEN-TOP how thatway atonce perceive-EXC-PL
CERDDIE) LTEARIETCDNEEALH FF |
CARBZILIIRBEEILTIIL, TSR obIHIALLIRR

(B, 24)
suore g s A E AL Ha, e (dwh, 75)
hopak toyncang hana kkulhye-cwe-to masnakey-tu/ mekko

pumpkin beanpaste potage one boil-give-and delicious-PL  eat
HARF X DBHRH 2K TR > THEKRLL ¥ FHERT, -
HERF v ANTBAZHE 2RO TR oo Ty T 2HFERLZ ) LA

HEATWL, e (BE, 84)
olg| & o ! (v, 107)
ili-tul wa pwa

here-PL come try

ZobyFHRTHE |

ZobITRTHRE (B, 122)
oAl f1e] 2L FIro A S AA Y AR 2 AR oM s At Al T A
2o, (47t 200)

kongkan-eyse-tul sal-cay.. cip-eyse-tul sanun key cohul kes kath-e
room-LOC-PL live-INTE home-LOC-PL live seems to be good-FIP
E)LTEABIZZSL DOZEBTY FELLTVDDOH% P K4 #ED OR
THFHALEINIEEHITE X,

EILTHALBAEGIL, 2o VOZEHMTEPNELLTWVLDN AR ?BOB
DIEY DE) R ADPIMEATHRIL, XS3ZFHITHIALL, (B, 232)

oA A 5ol F2A4. (¢=h, 240)
eccina mekseng-tuli cohun-ci

SO appetite-PL-NOM good-FIP

BALEHARSRY YTV I ol &b

GALTEH, FELDLDAERSEY)DI D72 &h (B, 280)
oAl 1EAE A= <k Ao AEE & 2 (=7Hd, 272)
eccemyen kulehkey-tu/ cam-to an cako cenhwa-lul hay

what so-PL sleep-AUP not sleep phone-ACC do

EIYLTEARIZY FEBRWTEEZTLHD?
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HHEZWTEEIE,) LTE b, (M=, 283)
g ‘TP, aFet7EE] oo ?” (3%, 70)
kulay kutongan Kkipwun-ful-i ettay-ss-e

oh the while feeling-PL-NOM how-PAS-INTE
[ Do TDHNIERGTTE FTHRED 72572,
[Z9 e TDOHWIZEARTFFE 722 (JeiE, 87)

DD &) X Hh S b 58 c& 2, fEROMEICBVL T X5 Tnwb
tul DBISLIE, BEFED tul HUTIED a2 & SSITRMT B 20DELDEL AT
WBEW) T EIIHRD, TOMEREICHEWT, KETIE, R4OFHEEOBEOTRIC
FAET BIEBLIC DWW T EARI IS KT 5

SmDRFEICOWT

BIETCHLD 280 72 0N 2 THER R 2 L2 TARTH, FlziE (149 oL H i,
—ODUDITIFETOERI tul PENLHILIERY 7257, E5I25) %518

(14) a ?? olo]Eo] EYHAES Y& FolE& A E BoltE. ((8a) TH48)
ai-tul- theylleypicen-tul-ul nemwu-tul coha-tul hayce-tul thalita-tul
b.?? Y3 E oA E FFE stal ol E. ((8b) F48)

ne-huy-tul ese-tul kongpwu-tul hako nol-ala-tul

SO CREARIADLRVEL NG A S22 Y B2 2hd, TAMRY % T
XLV R LTHRROMBEEZMNL ) L5 HARHLEINSLTHAH, TOrIE. Car-
roll and Tanenhaus (1975) @ “Mini-Max Principle” IZd it 3N TWw5,

The speaker always tries to optimally minimize the surface complexity of his utter-
ances while maximizing the amount of information (underlying structure) he

effectively communicates to the listener. (Carroll and Tanenhaus, 1975: 51)

T 512, 5 LRIIWICIEE R 2 /ML Ly FRRCH & PAOBHE IR AL L L) &35,
EWVHZETHD, TORERFUENT, Fr OFHAEOBBROFHIHTES 2R FHE
DFEHIZOWT, I LAKWITHTHI )

AN OEFEIC L7z — i 2 BB O — D28 H M (economy) & FHEIL A RIS - T,
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FkA BB THW LN TV S, BlzIX, 72 ) OGSO Sapir (1921) 136
FHECOWT (T35 )

[...] all language have an inherent tendency to economy of expression, Were this ten-

dency entirely inoperative, there would be on grammar. (Sapir, 1921: 39)
FTRTOFEIIE, Ak, RIAORFICIA S WD 5, I OBEMAERIMEH L 2w
ETIUE, WERETFRELEVWEA ), (% G, p.63)

ERAL REFMEIXE RO ORI aof$ﬂk&§®f%5\&w5ﬁ%%tfw
%', 7o, BETEHRSEY O Martinet (1962, 1970) (3, [EEEZEOLEN] & [/
FHNOFER | ENFIHEEMCOERICR DL L L. SiEORFE (economy of language) 22
WTKD L) IZHBRRT WD (FRHITIHE) o

In order to understand how and why a language changes, the linguist has to keep in

mind two ever-present and antinomic factors: first the requirements of communica-

tion, the need for the speaker to convey his message, and, second, the principle of

least effort, which makes him restrict his output of energy, boht mental and physical,
to the minimum compatible with achieving his ends. (Martinet, 1962: 139)

BHAED L HITEL L, e LT 2252 T 57201213, S HE . WICHE
LIRS 2 ZDDZEHZLIZEDRITNEL L, Thbb, ZO—D2IF, [HEIE
KI2bD, 2% ), SELFEVHIDEENFEZLR L LEME. ) —213, &I
DOFH, 2F DFHMNB L OREKRHNZ A NVF—-DF %2, BOOHWNOEREZEZ b
W ED, RAPBRICIED S LHEHETH 5, (- &3 G, p.154)

L’évoloution linguistique peut étre congcue comme régie par l'antinomie permanente

entre les besoins communicatifs de 'homme et sa tendance a réduire au miminum

son activité mentale et physique.

A chaque stade de I'évoloution, se réalise un équilibre entre les besoins de la com-

munication qui demandent des unités plus nombreuses, plus spécifiques, dont chacune

apparait moins fréquemment dans les énoncés, et l'inertie de I'homme qui poussea

I'emploi d'un nombre restreint dunités de valeur plus générale et d'emploi plus
fréquent.

Ce qu'on peut appeler I'économie d'une langue est cette recherche permanente de

I équilibre entre des besoins contradictoires qu'il faut satisfaire ..
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(Martinet, 1970: 176-178)
ABICIERE L LD 2V ERBDH DV o1F) T b RO % i/MNRICY ) 2 &
) EFTHBAHLITRED, [] BEOERIE, HuzseLl, bo btk do
WL, EO—D—DPFROLNPIIHODLNEHEEZ > P LESIETEHL. A
B OWEME, A - IR < MHEE LR, Ron ROz Lflis) 385
DTHbo [] SHEORFLITRDBDIF, FELLZEREZHME S S, ZOHNWIEIC
WO Ll A ROODITFSHIETH b, (Z% G, pp.245-248)

BT B2, ABICIZEICIEMRREEEL LW E W) BRDIH 5 — 5, FEEEICHE L Tldkfh
B - HIRNZREB 2 i/ hRICL L) T AMHEEH Y. ENDFHELMOBERNICR DL, Ln
HITETHb, ZDX9H 7% Martinet D—HilZOWT=H (2014: 15) & CFARZBIHE).

RNVT A AOW) FIHOFEEE L W) BROFZ, WEO LR FHEORR 2 2R
), FEHFH, 2FVHEOLIIa=r—2 a3 VOTFETH L L) HGHHERDD
%o

LIFFL TV %, Martinet DFLBR=ZWO [FFEO L vaIa=Fr—2 gy Lw) R
M. BREEHEEOWINIC R SN RFEEIE. i, ABOMD ) AT RAELZTHY.
MHPDOHME ZNEERT 2 FEORMUCLZFHELEVZ L),

O L) RFEORIIZ, (15b) ~ (156d) D X9 & tul OB L > THET 2 [ 0K
FOZEE | ZHELEboTWA EEbN S, BIZIZ,

(15) a. AtgEEo] Tl Bol 2o glth (TEB)
salam-tul-i kongwen-ey manhi moye iss-ta
people-PL-NOM park-DAT many gather be-DEC
N BB REIZI SAET 5TV S,

b. FdolE Wol B At
kongwen-ey-ful manhi moye iss-ta
AENCE F72 S AT TV h,

c. Wolg xo Ut
manbhi-fz/ moye iss-ta
72K EAYFHT > T D,

d =A% 9
moye-tul iss-ta
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fFoTHrF VD,

DL BUFOBMIZ LD [UREDZER] 13, SiEotie - EHOBRICBWT, %
w/MEL & D ET 4, Wb, SEOMAN (syntagmatic) ZRMIEIZB1F 2 k5D B
PHATwEILRENLTHS Do 2D IE. Martinet (1962: 139-140) D \» ) “basic
principle of language economy ([ FiERFEFOLARMWEE ), BlH “..the amount of
energy spent toward linguistic ends will tend to be proportionate to the amount of infor-
mation to be conveyed.” ([SiEMHOHMIZIH> TERLEINLGIANF—D=RI, (B2 5
REFHOR LG BNEDH L] (Hp - B G, p.154) LW IHIRLBALHEHICH
T L9,

5. IAEFTESRAT

AHITIR, —2OLIBWT tul B RIHN L L EITOWTHLE R TRV,

Saussure (1916: 23) & [SFEB A2 9 HZ2ET 5] UM G, p.19) w9,
CoO—fid. BELRFEMFEHICHEH SN L Bbhb, RFEESEZERTIO, Th
X, Bl ZiE Kato (2008) OF 9 [REEFHMSM] (Anti-Economy Condition) 2SS9 5%
IENTELI,

(16) Anti-Economy Condition
Economy condition may be violated, only if its violation leads to a new effect that is

otherwise not obtained. (Kato, 2008: 42)

g 512, RBEEIES N0, Mool eiftrt /20T L EIOAFEINS, &
WH L THbH, TORBEFEEOFMEZTRICL. HIEE (1996) OHFEfFHIZOVWTALE 2
THATz\,

(17) a oHEE, S sAE, W LI FHE; S Q. ((9) #48)
yelepwun-tu/,-un nolci-ful,-man malko kongpwu-tu/s-ul hayyo.
b. Y=, =, =7 %4 ? (TEB)
ne-huy-tul, way-tul, nuckey wa-ss-ni

PER-SUF-PL why-PL late come-PAS-INTE
Blplzlzb e LTEFEL KD ?
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(17) 1ZWEIZE D & Martinet DWW [FRANFHOER | 1ISEKTA2DDOTH 5. (24
T 72) RIEROEIEIC X 5L, (17a) D tul, & tuly, (17b) O tuly id. FiEE tul, D47
AT 5720, B bRALMINTLEID, INFTOEMEH T AT B0 iE LT
LM EERTHhDE, MRGHN M) ZT 3%V, BlEED [FEFIESRMN] 2 &8I
BEWT, flziE (17b) IZOWTEZTADLE, tul,bdH->TH R THLVEELRD DT
Ay TN Lo T EDDOREPROENT VL EREELTH A ).

6. IEHMICDOWVT

KRETIE tul OB L ful OB XD [HFR] 122V, Wi (emphasis) &9
AL BEATTHLEZ TRV,

HFH X, Underwood (1890). Ramstedt (1939) ZHUD ZBF SN TWwWB Ay (E 11 ).
ZFRIZOWTOEMARZHIE 2 SR Twivy, $720 SThE TOMBIE tl (28§ 5 BF%E
EHBILTATYH, SBEEREHINTEST, 2ok, ZITUHTHMHE VI HEE
WY HIF, ZNICOVTEHEED VUL NOHEZ TADL I LT 5,

AfaTldy B & 3 52D F M (intention) DN TH L EEZTWVD, TIT, B
EVIHI B ERFLHT RS, FRIILRINCTEE OGN O DERLE D, HKRE V) D

v BERONIICOARGFAET 2O TIER L, EBICIE, SHEERONTBTIERVWETOE
KEWVWIDBDIDHY, GBEDOERIZD—DLELTEZLNDL, TDEHITEZTL DL,
BRI & VO BEZEE IS F O EZ KD B Z LN TE, B OHBIIT 2R 2137
LEICLSTAL, Sk L bicBha Y,

AR OWTE 2 0%, MEfE— (1987,1992). #FlE (1975) IFARE L VIFEH AR LT
b HEFE— (1992) (&, WA %2 ENElETH B Lk, ZZ i@ (emphatic)
EHEL, TOMEERDOLIICHH LTS (FRHIZTIHHA)

Azwe A9 E o gol Hotel Szt Fro] B S tehhs U ol
(REAE—, 1992: 190)
[ S 0B FRNETOV T, ED MM & 23 Sk T 5]

ML, iR EMICAFAET A2 2 2R L CTB Y, ThIIAFO [FEHEOEX] 12
HRERDHZEEMHBL L L IHDBH A ) WEGRIZBIT HHOFK LTI [HH
A, IR, JRITH. SE Y ORODEY L il O G LT 20, IRER R
S THb, SNETOERZHIRTERTAL L, Wil 2 FEHT 51213 TS5 DHE
MRERENTMR B ] L) BIEPREL 2B, BIZIE,
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(18) H3= o =7 g4 2 ((3a) THi8)

ne-huy-tul way nuckey wa-ss-ni

DPLPH/RF7 7L —XEN5 (19) & [HENZERZNIMRAS] Lv) BlErsE
ATHS L,

(19 a (o) 95 =4 sk ? ((3b) #48)
way-tul nuckey wa-ss-ni

b. (¢) ol =AE $? ((3c) THE)
way nuckey-tul wa-ss-ni

c. (o] A =AKUE? ((3d) #48)

way nuckey wa-ss-ni-ful

(19) D tul \IHHIT 2 ELEZHRDIMEEZ L TVDHEERZONDL, T ITy FEBRIT tul H*
J B 7 BRI 2 SRR OB R RI 2 AR TEZTRE ). #lziz™,

(20) a. ©°F!oEE of 29 ? (TV : drte]ldd, 2013/5/12)
ya onul-tul  way kulay
VOC today-PL why EXC
GHEFED LIzD?

b. A FHEo] flosy Bla. (TV : 5%, 2015/5/31)

cengmal yaksok-tuli epsu-si-ess-na pwa-yo
really promise-PL-NOM have no-HNR-PAS seem-FIP
RBIZKIH Y F 0370 2o 72 B 72T R,

(202) 1ZEB L IZRR T8 Z TS5 AL LTHWAEBTH Y, (20b) FHFMOFS
ARBOBIZIZINT TE 5 IR OWIRILTH 5. (20) O tul 1. [F57E tul] OEFAD
HA. XOWMKERIIBNDBILTH B0, FiHET 2EROBKTIE R L LOFEIH
BTHrHrILE2HRKT, 2F 0., (20a) @ tul 1 [onul (5 H) | OEETIERL, F72. (20b)
D tul b Tyaksok () |2 BB TEAVEWI ZETH D,

COZODOHBNIONT, BT [ERELERLILITFEEDDODORRTTZE RS
CLIZOBNE] L) TEEZEICEVWTEZTAL ), fIlzIE (20a) D wlid. —>
DRFIIHGTEBEEIERTHL LV AR LSS 3 0&2 LT Elibh
LN, EHIE—HRVHEA-THEZTADLE, (20a) & Tonul (5H)] Ctul 53252
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LIZEoT [FETIDEIRIEN P70, SHIZR-T] W) aiZOHBIIH
FRMNERAMD > TV D LTI EANTE 2, $72 (20b) 1E. [vaksok GRHO)] 12
tul AT B LK 5T [ LES AR D D 5 7% SR G d - 207 LRV,
BRD o 72D TIORYRZTLE D] LV BRSEENS 2 LIk 2 EBbR
Zo UEOEREZBLTHELS Z LIk, FBERLTEHENLT 2B, FEIHN ML
FELEZAIZ tul BN 5T 5, L) ETHbB, T2 Kl (20) 1

(21) okl 2E Qs 1 ? (TE)
ya onul  way-tul kulay
VOC today why-PL EXC
GHEI S F LD ?

DEINRFGTL—XTHILBMEETH L, ZDLD BHEED ul\F, FHELFRICNE
THHBOSHHEPEE L IRETAE) LHB L, [ZOMEZHBBVERD S| X9 &iZ
ELERTLEEDNL, SOEIICELTLDE, FliE,

(22) a oAU HAHE] F2A4. ((13e) #48)
eccina mekseng-tuli cohun-ci
b. olHH 2RAE = ¢ AkaL dskE & ? ((13f) 548)
eccemyen kulehkey-t«/ cam-to an cako cenhwa-lul hay
c. “aEl, 2EH7IREC] ofgle] ?” ((13g) F8)

kulay kutongan kipwun-tfu/-i ettay-ss-e

DEH) EHARKIEED (19) JISHIORTHMAD L b, FHEz 2 LTINS
TELT BB WEE I 2 02 FE BRIl e 535, Lwv) TETH D, 72,
PERDHFFENAHED &\

(23) a  FHoI7} HME Hojtprt BAES I Eow obg-5 | & HA ob ALY
S, W1 ghoba] sheo] glole Eol A Aol A 7)E A chEAl.
((12b) 548)
au-fuli-un pyengsang-ey amwulehkeyna-tuls...
b RIE e AT E ol nels o] Ak ol gl A,
((12c) 1348)

koyangi-tul;-i emma kyeth-ey twulleanca-tul, iss-te-kwun
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(3

. CF ol mm Esu AFL olAE, & B BT ¥ W] wAE

=3 ((12e) F8)

yeca-tul-un kkok isanghan nom mannase kosayng-tul.-ul hay

b
il
¢
i

DX, TERE tuly] OHEBEIEZ WA D tuly (3. Bk DD, HEODLHLLRVD
D LRENTLE)ID, TNETOERPOOBZ LY. tuly (TP L TR L DT
3%, [ZOEFITHT L0 EORNLHLOBNTHS ] LFETHIENTE %,

COEIBEFEFRICLTELTAD L, tul DBG L tul DBHZOWT, KD LD
BABTICE DL DT RV D

(24) FEEHICBU BFEEICE o TR ZBOPFE 5N EHRIINGT 5,

DL mm by HFERLRGFUN OGN 5T 5 tul (. KRV & U & A3
BAESNIAERTHD, LWV IENFEZLOTELVD. EHICE D % 5I1E. Martinet
(1962: 136) ™\ “a language changes because it is used.” EWH T E L J{HML S &
AHBBHDH o

7. Y™

AfeiE, HEFEICB U 5B tul OMBIBRBIZOWTER LR TH b, AfEH
LHICHBEL, ChECodmr AL, 5%oMEE LTRSS N MEICO W LI,
i%d RO AR

ARTi, FEHEOBRICESVT ml OBWHEE T LD, wl OB L6k
DOWMFEABBIL. T ICR SN L MENEZRIR L7z SEIRIAOVS 25 tul O WBIBREEC
DWT—RBEARAATHN L. [RFEEE] & [ ] L BEM ) TRRricE LR LT
&7z HATICBEL T, [ 5 twl] OMBROA ML I [HE] L [BEH] L1250 TH
BT RREOELIZL 5> T tul DBER tul OBE), Z L TR EOERIZONT, fi]
SHADOETHMANTE 2L BbN S, fFIEHER (1996) LM (1979) OiLdicL s L, #
HAZE Dl [0 3 LR [FRObILLRV D] LRI TLE ) AN
AfOEm» 5T 5L, TNEFEEORNEZHLOBNTHL VW) 2Lk b,

tul DA 5, WA 2 LD b > TB Y 70, tul OFREREEZ % 2 5720121, fkx
REREZEZERLZTNEL S BVA, AROFFSHRER LB THONZMICZE D,
tul DHEREENZOWT, FERE D BIEDOECGHT - ZEIERTE S L) LB
N7zDTIRE R he BUZ, BAAD tul OEHEEH LA HEIZ S EDDH 5 Z L ITELHICTH
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END720, EEIIHGES 5 2 L REDRIEETII RV, ZL0HEFAZREL, 512
LREIRODLENNH 5 EHbNS,

b=

) HoXBN, HEEBEEOZHNERICHON L bIF TR < BAE (1993:37-38) 12Xk 5L,
[HEC B (dual) - BB OZHWGEAEREZDOFE (77 €T A7 =2 THSHRT

AV A OEFR) v THE - B =80 (trial) - 8% oWBEW 2 BERE o5k (K %
YTDT AT i) YA L ERBRRNLN TV,

2) KiL (1972) &M,

3) AXRAPlOBmEFEE L. Yale Ko —~FERilEEZ V%,

4) THE [FEEMNT 2 5 2 HEIGEEEROBLTH L% 561E, e 2oRFIILEL -F %%
boTwaITFE S aw] (FFE 2010: 105) &) B TH %, Feature Percolation Con-
vention (22T DML Williams, E. 1981. “On the Notions ‘Lexically Related and ‘Head of a
Word',” Linguistic Inquiry 12, 245-74 S I N7z,

5)  WEREO— AMBEEIE wuli ($Fx <

6) ZZTO ‘¢ . CRHPE (1975 77) OEEEMLEY H L) HEIEHMBE (plural marker
copying) \C X WAT 2 [Z25T] 2#4%K7,

7) LR B AR AW SN ] OTRREF AT, AW TR EFE AR

SHIHES T,
8) %)ﬂﬁﬂ TEEFREAL A L7, TRIBREALE, RO LI R (5] 25,

W TR HAL W5 TR HAL
ACC ACCUSATIVE #i#4 IMP IMPERATIVE fir 43 « fiv % Cali
AUP AUXILIARY PARTICLE #iilhz INTE | INTERROGATIVE £ERISC - BERISCiER
COoM COMITATIVE 4% LOC LOCATIVE ¥;r#&
DAT DATIVE 4% NOM NOMINATIVE F:4%
DEC DECLARATIVE AU - FAUGRER PER PERSONAL PRONOUN ARt 45
DEL DELIMITER K% PERF PERFECT %52 T
DEN DEPENDENCY NOUN k45443 PAS PAST TENSE # 2 K]
EXC EXCLAMATIVE & - &SRR R SUF SUFFIX R #
FIP FINAL PARTICLE #Bj TOP TOPIC ##8
GEN GENITIVE J&# PL PLURAL #i%
HNR HONORIFIC %4 voc VOCATIVE 4%
9)  HI3EEL (2002: 73) IE. tul IZBEMISCGER R G BRICHMAE LGS LB TWw 525

FBPHARIRY 2BV T, RRTFRENT A5 (%%%ﬁ (2015e))

10) HAFED [EIBFE] ICHST 2,

11) B4R, EHOCEMAAE (BAREBSCERR] BH) BSRAZBRYIZBWTE, WBIE twl
DOFILHENIZ Ridel (1881) IZKDBH T EATE, PIZITKD KD BB LNDE (v iEEREE
FLIEHURERIC T, THRIET )
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ek azob] A 3 aLo] v 5% A 8 an e sk ateh ] st E Sl

na-hako apeci-hako emeni-hako tongsayng-hako  nwunim-hako aki-hako cal-ful is-ta.
l-and  father-and mother-and borther(sister)-and elder sister-and baby-and well-PL be-DEC
RMEBRLEALBREALE (K LllithbrAld{FF i,

Ridel D& D tul \ 2T £ WL L CTid. Underwood (1890). Ramstedt (1939) 25%
%o Underwood (213 (FHE - SFHIEHHE)

At time however, either for the sake of emphasis or to avoid ambiguity, it is desirable to

x

express a plural idea; and this may be done by the use of the particle = affixed to the

nouns, to which in turn may be affixed any one of the postpositions.
This particle & may also be used without the noun, and is then generally affixed to an

adverb in the sentence, and gives a plural idea. (Underwood, 1890: 27)

O BEARBROND, Thbb, tul IEEBEOMMLH T EZ BT L-0ICHONS
LiENTEY, T Ramstedt (1939) @ “idea of plurality” &WHEZIZLDHRH->TW
LEBbhs (FH - mgnzs g, FHRIEZOF F),

The Korean noun expresses the universal or general idea of the corresponding thing; ie. it has
no articles and no numbers, e.g. salam ‘a man, men, the man, the men’, [*-] ¢ salam, ‘this (par-

ticular) man, these men’. By constructing a compound, the Korean language expresses the

plural if stress is laid on the idea of plurality. Thus one can add as the last word the noun

til ‘all, several, together’, and speaking of human begins, also ze. Thus salam ‘man’ or ‘men’

has the “plural” salamiil ‘men-all' salam-ne, and more strongly stressing, salam-netil or

salam-dille. [---] Used this way, til and ne may be called “plural signs”, [---]
(Ramstedt, 1939: 35)

RO S D505 X 912, Ramstedt (1939) (&, [salam (A) | (MR CHEEMED
Blaz® L) B2, tul 535013, BHOLZDICHVS LKL TV,
12) WREWHE L AIRICE SRS L LTMO N BB (1932, 1937/1982) (3. tul DHEIZDOW
TRDEHIZBERTWD (2o [) BEL»LHELZDDTHD).

“B" ol A QlEh shbis R RAL BT ol 19l o] (HEE, B8, £715)
o o], olgAS] g G o solo] 2dlol, Sa Aol A2 A Rahs Aola,
|

T Shube h e Ao AAE 7R Aoy, o] ol ete, FEEO Lol e A1
o A o] M (FEE) o olo] 2R efystal, HA R s =)

CEglE, 1932:155, 1937/1982: 218-219 ; BIUNIEHFICL %)
[tul \ 3= oW BB, =2, HEFHE L TO wl THY . [salamtul (N72H). ciptul (FK7=H).
phokitul (Bk7z5)] O L) ZHAOFEF I THSENL 20, M Lz [§E] o&Bkx A
FTHLILWTERVWLDTHD, b)) —2ld. &k [fE] OBKEETL2HDOTHD, Th
WFREFED etc RHAFED [ 8] KHETALOTHY., o [ OFERKIZAVTHWLR
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13)

54

HOTIE R L, MTENHVSNR 5]

BT 512, tul\2iE. BYREZEOERZAH L 2WidEE# (bound morpheme) @ tul tE_L
JEHEFE (free morpheme) DEHEZEHT 5 tul E3HHE V) T THDH EFEREIE. BEIZ
LTk R LI EZ VTRV R WA, BT, KIS 4H & ied ). ﬂﬁﬁ%éﬁjbiﬁaﬁ
LT SHIEROEIITHMHLTWD (FRUIEEIHE) o

olt, L umA g ddo] I (JI) A4 ofustaL, vk o] we] s
olvet. el oW Aol o] 57 o] 1 kel A7l o2 74A] 9
=2 7k 71 Dol §iA ehsAlnkE, o2 d Aol obd "5 & 2] oju el

lo
[t
do o -
JH‘l i
rOT |

ftlo
fz
<
fr
=

ol Adl, 5k AV 9l Abgel 3}, &, W, WolAE, “B7 & 22X olydt: 3o
=i ek gt & W, el & o E Abghe] JUAE, BT S A T gt ® AMEEC] &S
vEbWe] £o1g} (FE84R, 1932: 155, 1937/1982: 219 ; BIHIEHEHAICL %)
[[kay (jt)\ so (%), mal (). tull @ tul (3L L7 [3E] <. %@1&%*0*“35“%{‘;‘
5DTEERL, REIDIIRDOB b LT HI L EEKT, LAaL, HEHLAEICIE, 2

D tul BEDFEFEPNT VL VALALFWEHTET I LR E BN, 0L G
W2 tul # WG, BlzIE, [kap (H), ul (&), pyeng (W), tuliisstela (H. <.
P 25650072) ] ICHLTEZIE DLZZICVLZAN [H. & W] ORDEEE tul %)
WARWEDBIEL L TH, &0 Bl OMICASV 286, tul 2V CTZOMO AR VL Z &
BFELUIZHAIEL W]

Eitix, AL L TE 21X, BIEIZ (open enumeration) DDA tul % 5B &)
BHTH 205, B MEME] oftlo X 95 I2H#512 (closed enumeration) b VS5,

REBE (1993) OHEEBHNZLTOX I TH5H (Y id (£HE) (variable))o
(I) #NP,PL, (X),Y,Z#—1, ¢, (3),4+2,5 (AR5, 1993: 36)
1 2 3 45

Y=PRT, COMP, CONJ, ADV ect
PL -
() # W, NP-PL (X),Y+PLZ# 1, ¢.3,4,5
1 2 3 4 5
where W may be null and Y as specified adove

S (1) o#HANZIE, RO X9 % ME6] (p.37) 2T T2,

A

S o] fol Bl EAUTHE PYelA GuAE BeEA
E
-1

|
o o Holt}.
[—offErRFEIX. 20 &) RENDREE CEICHET S LIRELRVE, RO 2D
&9 B HIITE 2]

i
_ﬁ u:E
r\l

Ell— =
e dud Ao

L2rL, 20X GRAEZBEATLILTE) WIREPHHTE 202, EHIIEE by
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572\,

14) AL#EEH (1998: 540) (&, [Ttheleypicen (7L ¥) ] 3HEBAL S WE L 0L TIEH A% WkH
SALE, ZOwlE [(FEL)] OB LBET ] LikXTWwi,

15) b (2000) (& TSR] & THEEE] L HFEEZHVTE D, iEARS %I
WTHBMNAE®RERGT200%IE L., BFIZOMOOBHICBN, FEIEKTHL L
BEDY tul #IGT

16) 150 Ao EFERGERE# 20t (14) 0@kt Z A THhzE 2H, FEXTHEVFRERDLE S
7 (REFH (2015¢)) .

17) HET7ORFEOMZITOVTIE, I (1999) % ZH,

18)  J\WELFH (2015¢: 263) S,

19) HEfE— (1992: 196) M,

20) WEONT T 4 =l [Luteld (—iA=H) : 2938l (2013 45 7 12 H 3% 1 KBS). [#
Ase] B5F (F2TV=brOb—2 bya—) 5] (201545 H 31 Hik : JTBC) &£ 9o

21) [yaksoktul (K95 F)] @ tul 1¥. [yaksok (F)H) ] O#EAE XD ITLHEDL HHH. Wik 5
RoE. (20b) Ol ZFFEIBHETHL L EFEDT, SHEBH L, B2 9] (1986
733) &, [ B 283 AES il vk [FEPARALHPICEKILEHATYS]] @
i T () 2BEBTHL L (K) 2BETH LI LOMB LRI E DG
ELTERIEY A () OBBIBETL L) THL] LBRRTnD,
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ENGLISH SUMMARY
A Study on the Occurrences of the Plural Marker “ful” in Korean
Relating it to the “Economy Principle”
WOO, Daeyoung

This study examines the meanings and uses of the plural marker “fz/” in Korean and focuses
on where it occurs in a sentence.

As “tul” is said to have three meanings and uses, namely as a suffix, an auxiliary particle, or
a dependency noun, this morpheme has been abundantly studied from various viewpoints.
However, the following issues have not been thoroughly examined in studies in the field of its
occurrence. Song, Seok-choong (1975, 1993) explains that “fx#/” does not directly follow the sub-
ject of the sentence; furthermore, by employing the concept of “plural marker copying”, Song
shows that the subject is plural. However, Song did not touch upon the cause of stylistic varia-
tions that occur due to this phenomenon. In addition, although linguists such as Lee, Hi-seung
(1955), Im, Hong-pin (1979), and Baek, Mi-hyun (2002) take the position of recognizing the phe-
nomenon by which “ful” appears with almost all components in a sentence, that is, what can be
known as “fx/’s maximal expansion”. This paper aims to examine whether this phenomenon is
possible. Furthermore, it aims to investigate the validity of the analysis made be Suh, Choeng-
s00 (1996) that “tul” associated with elements other than the subject is deemed redundant in a
case when the chain between the subject and “fz/” is not omitted.

Through a thorough examination, this study examines the above-mentioned issues by relat-
ing them to an “economy principle” that is seen in human language.

Key Words: Korean, plural marker “tul”, copying, economy of language, emphasis
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